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PEAAI3ALIIA KOMITETEHTHICHOTO ITIAXOAY Y ITPO®ECIFHIN
IIIATOTOBLII MAMUBYTHIX ITEPEKAAAAUIB

Pozensoaromocs  ocobnueocmi  3acmocyéanHsi  3MIWAHO20  HagYawMs K opmu  peanizayii
KOMREeMeHmMHICHO20 — nioxody Yy  npogheciuniii  nideomosyi  mauOymuix  nepexnadauis. Ilpogecitina
KOMNEMeHmMHICmb  MaubymHb020 nepeknadaia po3ymicmvcs K AKICmb  0cobucmocmi nepekiaoaud, ujo
xapakmepusye pigeHv 11020 inmezpayii K 3 npogeciihum, max i 3 pPISHUMU COYIATbHUMU Cepedosulamu,
BX00JICEHHSL 8 SIKI NOMpebye BUKOHAHHS PI3HUX CoyianbHux poaei. Biosnaueno, wo nuni y euujomy HaguaibHomy
3aK1a0i 08I MpemuHU Ha8YAIbHOI OILIbHOCME NPUNAOAMb HA CAMOCMILIHY poOOmy cmyoOeHm, moxic 0codaueol
aKmyanbHOCmi HaOy8ae GUKOPUCMAHHS 3MIUAHO20 HABUANHS, OCHOBOIO K020 € NOEOHAHHS MPAOUYIUHUX md
IHHOBAYIUIHUX (eleKMPOHHUX) (POpM HABYAHHA 3 NOCMIUHUM HAPOULYBAHHAM [HDOPMAYIUHO-KOMYHIKAYIIHUX
mexnonoeitl (IKT) ma enrexmponnux pecypcis. YMo6010 6npo8addlcentHs 3MILAHO20 HABYAHHS Y HAGUATIbHULL
npoyec BH3 ¢ cmeopenns 0cimnbo2o KOMYHIKAmMueHo2o cepedosuud. Bono posensidoaemvcs sk ckiaoue
cucmeMmHe YMEOPeHHs, WO IPYHMYEMbC HA CYO €KM-CyO €KMHUX GIOHOCUHAX MIJC YCIMA  YYACHUKAMU
0C8IMHBLO20 NpoYecy ma nepeodavac Mmaxy opeanizayiro HaguaHHs, Koau npoghecilina nioeomosxa 8i0byeacmucs
be3nocepednvbo y peanvHili abo 3MOO0eIbOSAHII NPOeciiiHoO-KOMYHIKamueHill disibHocmi. Brazano, wo
CMBOPENHSI OCBIMHBLO2O KOMYHIKAMUBHO20 Cepedosuya nepeddaide 3acmocy8ants pisHux Memooieé HaGuUaHHs.
Axmueni mMemoou HAGYAHHS XAPAKMEPUYIOMbCS GUKOHAHHAM CMYOEHMAMU CAMOCMINIHOI pobomu, pi3HUX
MmeopuUX 3a60aHb. IHmepakmueni Mmemoou 3a 0ONOMO2010 eNeKMPOHHUX HABYATbHUX KYPCI6, KOHDepeny36 s3Kie,
iHOUBIOYaNbHO2O KOHCYILMYBAHHS Yepe3 eNeKMPOHHY NOWwmy, OUCKYCIUHI wamu O0360J510Mb CMYyOeHmam
AKMUBHO 83AEMOOIAMU 8 NPOYeCi HABUAHHS, WO OAE 3MO2Y HA OCHOBI BHECKY KOJCHO20 3 YYACHUKIB ) CHIbHY
CHpagy ompumamu HO6L 3HAHHA U OP2aAHI3yeamu CHilbHy OBLIbHICMb 6i0 OKpemol 63aeMo0ii 00 WUpoKoi
cnienpayi.

Knrouosi cnosa: xomnemenmuicHuti nioxio, KoMnemeHmHicmy, OCEIMHE KOMYHIKamMueHe cepedosuuye,
3Milane Ha8UAHHA, MAtlOYmMHill nepexiaoay.
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PEAAM3AIINA KOMITETEHTHOCHOI'O ITOAXOAA B
IMPOPECCUOHAABHOU ITOATOTOBKE BYAYIITUX ITEPEBOAUMKOB

Paccmampueaiomest ocobennocmu  UCHONb308AHUSL CMEUAHHO20 00VUeHUss KaK (DopMbl peanusayuu
KOMNEeMeHMHOCHO20 No0X00a 8 NPOeCcCUOHANbHOU NO020mosKe 0yO0yuwux nepegoouuxos. llpogeccuonanvras
KOMNEMeHmHOCmb — OYy0yue20  NnepegoouuKd paccMampueaemcs Kak Kavyecmeo JUYHOCHU,  KOMopoe
Xapaxmepusyem ypogeHs €20 UHmezpayuu Kax ¢ npopeccuoHanbHol, mak u ¢ paiuidHol cCoYuanbHou cpeootl,
6X0JICOEHUsL 8 KOMOpble mpebyem BbINOIHEHUSI BCEB03MONCHBIX COYUANbHBIX poneid. Ommeueno, Ymo ce200Hs
06e mpemvux y4eOHOU 0esimelbHOCMU 6 8Y3¢ OMEOOUMCSL HA CAMOCMOSIMENbHYIO pabomy cmyoenmos, noImomy
AKMYANbHBIM CIAHOBUMCSL UCHONIb308AHUE CMEUAHHO20 00YYeHUs, OCHOBOU KOMOPO20 A8N8emcs 00beounenue
MPAOUYUOHHBIX U UHHOBAYUOHHBIX  (INEKMPOHHBIX) (POpM  0bYUeHUss ¢ NOCMOSHHBIM — 603DPACMIAHUEM
UHPOPMAYUOHHO-KOMMYHUKAYUOHHBIX — MEXHONOSUU U  DNIeKMPOHHBIX — pecypcos.  Ycinosuem  8HeOpeHus
CMEWaHHo20 00yYenus 6 Y4eOHblll npoyecc 8y3a AGIAEemcsi Co30anue 00pa30e8amenbHOU KOMMYHUKAMUBHOU
cpeodvl. Ona paccmampugaemcsi Kax ClONACHOe CUCmeMHoe obpazoeanue, OCHOBAHHOE HA CYOBLEKM-CYObEKMHbIX
OMHOWEHUSIX MEACOY BCEMU VUACTHUKAMU 06PA308AMENbHO20 NPOYECCA U NPeOnoidedem maxylo Opeanu3ayuio
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00yueHus, K020a NPOGecCUOHATbHAS NOO2OMOBKA HPOUCXOOUM — HENOCPeOCHBEHHO 6 pealbHOU  Ulu
CMOOETUPOBAHHOU  NPOpECCUOHATbHO-KOMMYHUKAMUGHOU  desamenvHocmu.  Ykazawo, umo  co30auue
00paz06amenbHol  KOMMYHUKAMUBHOU CPeObl NPeOnoazaem nPUMEHeHUe PA3IUYHbIX Memo008 00VUeHus.
Axmusnvle Memoodvl 00yuenus XapaKmepusyiomcs blNOAHEHUEM CIMYOCHMAMU CAMOCOAMENbHOU pabomel,
Pasnuunblx  meopueckux 3aday. HMumepakmueHnvie Memoobl ¢ HOMOWbIO OJJEKMPOHHBIX YUeOHbIX KYpPCos,
KOHepenycesasu, UHOUBUOYATbHO20 KOHCYIbMUPOSAHUS NO DNEKMPOHHOU Noume, OUCKYCCUOHHLIX HAMO8
RO360ISIOM CIMYOCHMAM AKMUBHO 63AUMOOCUCME08aMb 6 npoyecce 0OYYeHUsl, YUMo NO360Jem HA OCHOGE
BKIA0A KaAX#CO020 U3 YUACMHUKO8 8 00wee 0ello NOLYYUMb HO8ble SHAHUS U OP2AHU308AIMb COGMECHHYIO
0esimenbHOCMb 0M OMOETbHO20 G3AUMOOCUCMBUSL K WUPOKOMY COMPYOHUUECMEY.

Kniouesvte  cnosa:  xomnemenmuocHulli  nOOX00, KOMNEemeHmMHOCb, o6pazosamenvras
KOMMYHUKAMUBHAS Cpeda, cCMeuanHoe o0yueHue, 0yo0yuutl nepeooyux.
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COMPETENT APPROACH IMPLEMENTATION IN THE PROFESSIONAL
TRAINING OF FUTURE TRANSLATORS

The peculiarities of using blended learning as a form of implementing a competent approach in the
professional training of future translators are under consideration. The professional competence of a future
translator is considered as the quality of a person, which characterizes personality integration level with both
professional and various social environments, the entry into which requires fulfilling all sorts of social roles. It
is stressed that nowadays the peculiarity of the educational process in the university lies in the fact that two-
thirds of the academic activity is allocated to the students’ independent work, thus the use of blended learning is
becoming a topical issue. Its basis is integration of traditional and innovative (electronic) forms of education
with the constant growth of information and communication technologies, as well as electronic resources. The
condition for the competent approach implementation in the educational process of a higher educational
institution is the creation of an educational communicative environment. It is a complex systemic phenomenon
based on subject-subject relations between all participants of the educational process and presupposes such
training organization when it occurs directly in real or simulated professional and communicative activities. The
purpose of the educational communicative environment during the professional training of future translators is
their professional and communicative development, which reflects progressive changes in the ability to build a
coherent statement, development of listening, reading and writing, the nature of the interaction of all types of
speech activity; development of speech mechanisms,; development of linguistic means of speech activity on the
basis of expanding vocabulary and linguistic rules assimilation; development of ways of forming and
formulating thoughts and their conscious differentiation for different communication conditions. Solving
problems in various communicative situations students master certain ways of action, the result of such process
is their professional and communicative development. Creating an educational communication environment
involves the use of various teaching methods. Active methods of teaching are characterized by the fulfillment by
students of independent work various creative tasks. Interactive methods through electronic training courses,
conference calls, individual e-mail counseling, chats allow students to interact actively in the learning process,
to gain new knowledge and to organize joint activities from a separate interaction to broad cooperation.

Keywords: competent approach, competence, educational communicative environment, blended learning,
future translator.

Po3mupenHss MDKAEpKaBHUX B3a€MHH Ta NparHeHHs YKpalHH IIOCICTH TigHEe Micie B
€BPOTICHCHKIH Ta CBITOBIM CIINBHOTI, IO BiZOOPaKa€ThCS B PO3LIMPEHHI 11 Mi>KHAPOJHHUX OCBITHIX,
KyJbTYpHHX 1 HAayKOBHX KOHTAKTiB, CTaBHTh Iepel BITYM3HSHUMH OCBITSHAaMH HOBI 3aBIaHHS.
P03BUTOK Cy4acHOTO CYCITiIBCTBA TAKOXXK BUCYBAa€ MEBHI BUMOTH JIO CHCTEMH BHIIOI MOBHOI OCBITH,

Hayxkogi 3anucku. Cepist: negarorika. —2017. — Ne 4. 97



[IPO®ECIMHA THILIOMOBHA ITIJITOTOBKA MAI\/‘IBS{JTHIX OAXIBIIB
JITEPATYPHUX CIIELIIAJIBHOCTEU

30KpeMa B TIJATOTOBII TNepekiaaadiB. Y IbOMY KOHTEKCTI MiAroToBKa MaiOyTHiX (axiBmiB i3
HepeKiagy Mae 3a3HaTh SKICHUX II€peTBOPEHb, SKi 3a0e3nedaTb KOHKYpPEHTOCIPOMOXHICTh
BHITYCKHHKIB YKpaiHChKUX BH3 Ha cBiTOBOMY pHHKY TIpalli i BiAMIOBIIaTUMYTh 3allUTaM ChOTOJCHHS,
OCKUIbKM HHHIIIHI (haxiBIli MOBUHHI BOJIOAITH OararbMa KOMIIETCHTHOCTSMH, SKi JOMOMOXYTh iM
BUPILIYBaTH 3aBAaHHs NpodeciiiHol AisUIbHOCTI Ha MI>KHAPOHIH apeHi.

MeTo10 cTATTi € IPOaHaIi3yBaTH OCOOJIMBOCTI 3aCTOCYBaHHS 3MIIIAHOTO HABYaHHA K (HopMu
peaizalii KOMIIETEHTHICHOTO TiAX0Ay y mpodeciiHil MiaroToBIl MalOYTHIX IepeKIanadiB.

Pisni acmexktu mpodeciiiHol  MIArOTOBKM  MaiOyTHIX  MepekiagadiB y  KOHTEKCTi
KOMIIETEHTHICHOTO TiAXOMy 10 HaBYaHHsA jochimkyBaaun M. B. Bepounpka, T. B. 'aniueBa,
A. M. MoHaIIHEHKO, T. . IlaciuHuK, 3. @. [Migpyuna, O. B. Ilomnosa, O. O.PorynbchKa,
0. B. Cmucnosa, JI.A. Xopyxa, JI. M. UepHoBaruii, A. B. [1Iu0a Ta iHII1i HayKOBII.

Y «Espormeticekomy crangapti EN 15038:2006 momo HajaHHS MEpPEKIaallbKUX TOCITYD»
(European Quality Standard for Translation Service Providers EN-15038:2006) 3a3nadeno, 1o
KJIIOYOBHMHM TOHSATTSMU y BHU3HAUCHHI piBHA TpodecioHamizMy mepeknagada € Iepekiaianbka
KOMIIETEHTHICTD (translating competence), TiHrBiCTHYHA Ta KOHTEKCTyaJbHa KOMIIETCHTHOCTI Y MOBi
nepiopkepena Ta 1miboBid MoBi (linguistic and textual competence in the source language and the
target language), KOMIIETEHTHOCTI, TOB’s3aHI 31 300poM 1 00poOkoro iHpopmamii (research
competence, information acquisition and processing), KyJbTypoJoOriuHa KOMIETEHTHICTh (cultural
competence) Ta KOMIIETEHTHOCTI, IIOB’s3aHI 13 3acTOCYBaHHSM TexXHIYHMX 3aco0iB (technical
competence) [3].

ExcnieptHa rpymna npoekTy «CBponeiicbkuit Marictp 3 nepekiany» (The European Master’s in
Translation) iz erinoro I'eHepanbHOrO AMPEKTOpPATy 3 MHUTAHb MEepekaaay npu €BponeichKiid Komicii
30cepennia yBary nepenyciM Ha KOMIETEHTHOCTSIX, SKMMU MAalOTh OBOJIOZNITH MailOyTHI nmepexnanadqi
Ha Yac 3aKiHYCHHS HaBYaHHS B YHIBEpCHUTETI, 100 YCHIIIHO BUKOHYBATH CBOI MpoQeciiiHi 000B’ I3KH
[2]. OGoB’s13k0BUM JUIsl CTYACHTIB-TIEpeKyIafadiB Ha 3aBepIIAILHOMY €Tali HaBYaHHS € BOJOIIHHS
poOounmMu MoBaMu TpuHaiMHI Ha piBHI C2 3rigHO 3 3aranbHOEBPONEHCEMU PEKOMEHIAIISIMH 3
MOBHO{ OCBITH.

ITix TepMiHOM «KOMIETEHTHICTB» EKCIEPTH PO3YMIU TMOETHAHHS BMiHb, 3HaHb, TIOBEIIHKN U
YCBIIOMJICHHS! Ba)KJIMBOCTI BUKOHAHHS IOCTABJICHUX 3a7ay 3a MEBHUX yMOB. 3a MEBHUX YMOB Habip
3HaHb, YMiHb 1 TOBETIHKH PETVIAMEHTYETHCS BIAMOBIIHAM OPTaHOM, OpPTaHi3allisiM{ 91 eKCIIEPTaMH, 3
SKMMH 200 Ha SKUX MPAIOe TOW UM 1HIINN Tepexanad.

Excneptu Big3Ha4aroTh, M0 HaJaHHS MEPEeKIAAalbKUX MOCIYT ependadyae JOCKOHale 3HaHHS
MOBH, TEMaTHKH, MIKKYJIbTYPHHX OCOOJMBOCTEH 1 BHMarae TEXHOJOTIYHOI Ta iH(opmamiiHol
obiznanocTi. Jlo ckiIamoBuUX mpodeciiHol KOMIIETEHTHOCTI Mepekiiagada 3alporoHOBAaHO BiTHOCHUTH
KOMIIETEHTHICTh 3 HaJaHHA MepeKiIaJalbKUX MOCIYyr, MOBHY KOMIIETCHTHICTb, MIKKYJIBTYPHY
KOMIIETEHTHICTh, 1H(QOpMAIiifHy KOMIIETCHTHICTh, TEMaTHYHYy KOMIIETEHTHICTh, TEXHOJOTIUHY
KOMITCTEHTHICTh. 3pO3yMiIO, IO IIi KOMIICTGHTHOCTI OKpECleHI 3 ypaxyBaHHSIM IICTBOX
B3a€MONOB’s13aHNX cep MisUTbHOCTI (axiBus. AHaNI3 JOCHIIKCHHS €BPOINCHCHKUX EKCIEePTiB
3acBiuye, M0 npodeciiiHa KOMIIETEHTHICTh MalOyTHHOTO TEepeKiiajaya € SKICTI 0COOMCTOCTI, siKa
XapakTepu3ye piBeHb HoOro iHTErparmii fSK i3 mpodeciiHuM, Tak 1 3 pI3HUMH COIIaJbHUMH
Cepe/IOBHIIAMH, BXOJDKEHHS B SIKi MOTpeOye BHKOHAHHS PI3HUX comianbHUX poiei. Lle MokHa
MOSICHUTHU IHTETPABHUMHU TCHJCHIISIMYM CYydYacHOi IUBLTI3alii, Ae Oyab-sika mnpodeciiHa MisabHICTH
XapaKTepU3y€EThCS 3B’ I3KaMHU 3 0araThbmMa CyMIKHAMH CepaMu IisTTbHOCTI.

AHaji3 icHyro9MX Mojmeieil mpodeciiitHoi KOMIIETEeHTHOCTI MaOyTHIX NEpeKIanadiB y CBITI 3
ypaxyBaHHSIM YKpaiHCBKHX peanid HaBuaHHi y BH3 mo3BonmuB Bukiagauam kadeapu mepexiany
MukosaiBcbKoTo HalioHanbHOTO yHiBepcuTery iMeHi B. O. CyXOMJIMHCBKOTO 3allpONOHYBAaTH BIACHY
MOJIEITh, STKa CKIIAAETHCS 13 3araIbHONPEAMETHHX 1 ()aXOBUX KOMITETCHTHOCTEH.

Jlo rpynu 3arajbHONPEAMETHUX KOMIICTCHTHOCTEH MaiiOyTHIX MEepPEeKIalaviB BiIHOCITHCS:

® coyianbHa KOMnemenmuicmy: TPOLYKTHBHO CITIBIIPALIOBATH 3 PI3HUMHU MapTHEpaMH B TPYIIi Ta
KOMaH/Ii, BAKOHYBATH Pi3Hi pomi ¥ (yHKUii B KOJEKTUBI, MPOSBIATH iHILIaTUBY, MIATPUMYBATH Ta
KEpyBaTH BIaCHUMHU B3a€EMUHAMH 3 1HILIUMH;

® 302aNbHOKYILMYPHA KOMREMeHmHicmy. aHaTi3yBaTH W OLIHIOBATH HAaWBa)K/IMBILI TOCATHEHHS
HAIlIOHAJIbHOT, €BPONEHCHKOI Ta CBITOBOI HAayKW W KyJbTYPH, OPIEHTYBaTHCS B KYJBTYPHOMY Ta
JYXOBHOMY KOHTEKCTaX Cy4acHOT0 YKpPaiHCBKOTO Ta CBITOBOT'O CYCIIiIbCTBA,
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o xomnemenyii 3 IKT: pamioHanbHO BUKOPHCTOBYBAaTH KOMII'FOTEPHI 3acOOM TpW BUPILIEHHI
3aBJaHb, MOB’S3aHUX 3 OMpAaIOBaHHAM iH(popMamii, ii MOIIYKOM, cHCTeMaTH3ali€lo, 30epiraHHsM,
MOJaHHAM Ta IepeIaBaHHsM;

® 30amuicmb HABYAMUCA 6NPOOOBIHC dlcumms AK basa npoghecitinoco ma  HCUMMEBO20
camoBu3HayeHtsl: CTyICHT YCBIJOMITIOE CBOIO TisSUTBHICTS 1 TIparHe 11 BIOCKOHAUTH.

I'pyna paxoBuX KOMIIETEHTHOCTEH OXOIUTIOE TaKi KOMIIOHEHTH:

® NiH2GICTNUYHA KOMNemeHmHicmy: 3HAHHA CUCTEMH MOBH, MNpaBuWi i1 (QyHKIIOHYBaHHS B
IHIIIOMOBHIM KOMYHIKaIlii, 0 JO3BOJISIFOTH ONIEpyBaTH MOBHUMHE 3aC00aMU IS IIiJIEH CITITKYBaHHS;

® MOBIEHHEBA KOMNEMEHMHICMb: BOIOMIHHSA BUIAMH MOBJICHHEBOI MiSTIBHOCTI, SIKi 3afisHi Y
nepexiaai (TOBOPiHHSA, ayifoBaHHS, YATAHHS, TUCHMO);

® COYIONIHEBICMUYHA KOMNEemeHmHICmb, 3HAaHHS Ta BMIHHS, HEOOXiOHI IS 3IIHCHCHHS
COLIIAJILHOTO acIleKTy BUKOPHCTAHHS 1HO3eMHOI MOBH (JIIHTBICTHYHI MapKepH MOBJICHHS);

® nepexaadaybka KomMnemenmuicmy: 3HAHHS 3arallbHUX TPUHIMUIIB Tepekiany, HaBHYKH Ta
YMIiHHS HOTO 3l iCHEHHS;

® eKCMPANiHZBICMUYHA KOMNEMEHMHICMb: 3HAHHS, 10 BHUXOAATH 32 MEXI JIIHIBICTUYHHX Ta
MepeKIa03HaBUnX ((POHOBI 1 MPEAMETHI 3HAHHS).

3a3HaunMo, 0 0COOIMBICTIO HaBYANBLHOTO mponiecy Yy BH3 Ha cydacHoMy eTari € Te, 110 JIBi
TPETUHM HaBUYAIBHOI AiSTIBHOCTI MpUIaNaloTh HAa CaMOCTiiHY poOOTYy CTyAeHTa: MOUIYK, migdip Ta
00poOKy HeoOXimHOi iH(oOpMamii IS BUpIMIEHHS TOCTaBICHUX NpOQeciiiHMX 3aBlIaHb, MOCTiliHE
CaMOBJIOCKOHAJICHHST MOBJICHHEBUX HAaBUYOK, II3HAHHS KYJBTYpP Ta TPATUIIIN CBITY TOIMIO. Y 3B’S3KY 3
UM 0cOONHMBOT aKTyaJbHOCTI HaOyBa€ BHKOPUCTAHHS 3MILIAHOTO HABYAHHS, OCHOBOIO SIKOTO €
iHTeTpamist TpaauliiHuX QopManbHUX 3aco0iB HaBYaHHS — POOOTH B ayIUTOPISAX, BUBYCHHSA
TEOPETHYHOTO MaTepiary — 3 HedOpMaJTbHUMH, HAINpUKIad, 3 OOTOBOPEHHSAM 3a JIOMOMOTOI0
€JICKTPOHHOT MTOIITH Ta IHTEPHET-KOH(EPEHIIIH.

Amnamiz HaykoBux posBigok I II. BoporaukoBoi, JI. P. lanpkeBuu, B. M. Kyxapenka,
H. B. PameBcbkoi, B. O. ®anzgeit, I'. A. Uepemumuenko, JI. 0. lllanmpan Ta IiHIIUX HAYKOBIIB
3acBiJUyeE, 10 YMOBOIO BIIPOBAKEHHS 3MIIIAHOTO HABYaHHS Y HaBYalbHHUI Tipotiec BH3 € cTBopenHs
KOM(OPTHOTO OCBITHBOI'O CEPEIOBHUINA, CUCTEMH KOMYHIKalil, 110 MPEeACTaBIISIOTh BCIO HEOOXiAHY
HaBUAIbHY iH(oOpMamito. Y po3risHyTOMY KOHTEKCTI OCBITHE cepenoBuuie cydacHoro BH3 — me
MOEMHAHHA TPAJAMIIIHHAX Ta IHHOBAIIIMHUX (€JICKTPOHHHWX) (GOpM HaBYaHHSI 3 IOCTIHHUM
HapouryBaHHsM IKT Ta elekTpoHHHX pecypciB, a TakoX Oe3nepepBHUM BIOCKOHAJICHHSM METOIIB
HaBYaHHS, IPOQECiHUX 3HAHb BUKJIAadiB.

[IpakTryna peamizamis 3MIIAHOTO HaBYaHHSA B TpodeciiiHii MmAroTOBII MaHOYTHIX
nepeKiIagadiB MOXKJIMBa 32 YMOBU cTBOpeHHs Y BH3 OCBITHBOTO KOMYHIKaTHBHOTO CEpEIOBHIIA, IO
pO3TIIANAETECS HAMH SIK CKJIaJHE CHUCTEMHE YTBOPEHHs, IIO IPYHTYETHCS Ha CyO’ €KT-cy0O’€KTHHX
BiTHOCHHAX MiX yCiMa y4aCHHKaMHU OCBITHBOTO TIpOIlecy Ta Nepeadavae Taky OpraHi3aililo HaBuaHHS,
KoM TmpodeciiiHa MiArOTOBKa BinOyBaeThcs Oe3MocepeqHbO y pealbHid abo 3MojenboBaHii
npodeciiHO-KOMYHIKaTUBHIHN JisUTEHOCTI.

MeTor OCBITHROTO KOMYHIKATHBHOTO CEpeIOBHINA Tia dac (axoBoi MiATOTOBKKM MalOyTHIX
TepeKIaaadiB € iXHid mpodeciifHO-KOMYHIKaTUBHANA PO3BUTOK, SKUH BigoOpaskae MpOTPEeCHBHI 3MiHU
B YMiHHI OyAyBaTu 3B’s3HE BUCIOBIIOBAaHHS; PO3BHTOK ayAifOBaHHS, YUTAHHS Ta MUCbMa; XapakTep
B3a€MOAIl yCiX BHAIB MOBJICHHEBOI MifJIBHOCTI; PO3BUTOK MOBJIICHHEBUX MEXaHI3MiB; PO3BHTOK
MOBHHUX 3aC00iB MOBJICHHEBOI MisUTEHOCTI Ha OCHOBI PO3IIMPEHHS CIIOBHUKOBOTO 3aracy i 3aCBOEHHS
MOBHHUX MpPaBWI; PO3BUTOK CHOCOOIB (QopMyBaHHS 1 (QOPMYIIOBAaHHS IYMKH Ta iX YCBiIOMJIEHOI
mudepeHuianii g pisHUX YMOB CIINIKyBaHHA. Bce 11e 103BouIsie CTyI€HTOBI aKTHBHO MPOSIBIIATH ceOe
B pi3HHX cdepax (axoBoi HisUIBHOCTI mepekianada. KpiM TOro, CTyIeHT pO3TisfacThCs HAMU 5K
aKTHBHHUH Cy0’€KT KOMYHIKAQTHBHOTO PO3BHUTKY, IO PEaTi3ye€ThCS PI3HUMH BHIAMHU MOBJICHHEBOI
JiSUTBHOCTI, MOBIICHHEBUMH U mipodeciiHuMu AisiMu. Lle o3Hauae, mo npodeciiiHo-KOMyHIKaTHBHUN
PO3BUTOK CTYIECHTIB 3MIIHCHIOETHCS 32 OCOOHMCTICHUM, IHTEIEKTyallbHUM 1 TpodeciitHO-AisTbHICHUM
HalpsIMKaMH.

KOMITIOHEHTH OCBITHBROTO KOMYHIKaTUBHOTO CEpEIOBHINA BiloOpa)xaroTh 3MicT mpodeciiiHoi
MiArOTOBKM MaiOyTHIX MepeKiafadiB sK MeJaroriyHO aJanTOBaHWH COMIAbHUA JTOCBiM, SKUH Ma€e
TaKi CKJIQIOBI:
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® JIOCBIJ Mi3HABAJILHOI AISUTHHOCTI, 3apikcoBaHUH y ii pe3ynpraTax — 3HAHHAIX;

® JIOCBIJ 3MIMCHEHHS BiIOMUX CIOCOO0IB MIsUTEHOCTI — Y BHIJISAI YMIiHB 1 HABUYOK JisSUIFHOCTI 32
3pa3KoM;

® JIOCBi TBOPUOi AiSIIBHOCTI — Y (opMi BMiHHA NpUMaTH €(EKTHBHI PIillICHHS B MPOOIEMHUX
CUTYAILisX;

® JTOCBI1J] EMOILIIMHO-IIIHHICHUX BIJTHOCHH, CTaBJIEHbD.

Opranizariiss OCBITHOTO KOMYHIKATHBHOTO CEPEIOBHINA CIIMPAETHCS HAacaMIIepea Ha MPUHITATT
mianoriuHocti. I'. O. ban Haromomnye, 1110 napagiurma fiajgory rnepeadadae po3LIUPEHHS TIIyMaueHHS
mianmory sik (OpMH CHUIKyBaHHSA, 32 SIKOi HOTO yYacHHMKM OOMIHIOIOTHCSI BHCJIOBIIOBAHHSIMH a00
perutikamMy. O3HaKaMU JTiaJIOT19HOTO THITY BiTHOCHH Ha BiIMiHY BiJl MOHOJIOTiYHOTO €:

e [Icif TUT BiAHOCHH CyO’€KTiB Tepenbadyace He TUTHKH B3a€MHY ITOBary Ta HACTAHOBJICHHS Ha
CHIBIpamioo, a i IMUpYy TOTOBHICTh KOHCTPYKTHBHO CKOpPHCTaTHCS y MLiH cHiBOpami AyMKamu i
MIPOMO3UIIISIMHA OJIUH OJHOTO (i HaBiTh, 33 JOCTATHIX ITiJICTaB, iCTOTHO 3MIHUTH CBOI MMO3UILii);

e 1icii TUN 3HAHHSA IAEHTU(IKY€E CylNepeuwsiuBi AKOCTI B cipobax abo pe3ynpTaTax Mi3HaHHS TOTO
9y iHmoro 06’ekra [1, ¢. 336].

[IpuHTIMT HiaNOTIYHOCTI HaBYaHHS TIOJATAE B TOMY, 1Mo HaBuaHHSA y BH3 opramizyerbes Tak,
IO BCi CTYJICHTH 3aJly4eHi J0 TpOLleCy Mi3HaHHS, I6 BOHH MOXKYTh OOMiHIOBATHCH JyMKaMH, i1esIMH B
YMOBax eMOIIHHOrO KoM$popTy Ta TBOpuoi arMmocdepu. Kpim Toro, Ha ¢akynprerax iHO3eMHOI
(himosrorii 1et mpuHIMI 0a3yeThCsS HA Iiajo3i KyJIbTYp, SKHM CTAHOBHUTH (PLIOCOdi0 CITITKYBaHHS
JIOZICH y CY4acHOMY TOJIKYJIBTYpPHOMY TOBapHCTBI KpaiH piJHOI Ta 1HO3eMHOI MOB Ta € TaKuUM
3ac000M KOMYHiKallii, KOJIM KOXHa i3 CTOPiH BU3HAE iHILY SK PiBHY, BUABJISIE A0 Hel iHTepec, BU3HAE il
BIIMIHHOCTI, IOBa)kae II YHIKaJIbHICTH 1 Yepe3 Mi3HAHHA Ta TMOPIBHAHHS TIOTJIMOIIIOE CBOIO
CaMO1AEHTUYHICTb.

OCHOBOIO HaBYaHHS, MOOYJOBAHOTO HA MPHUHIMII AialOTiYHOCTI, € pO3YMiHHSA, CIIPAMOBaHE Ha
BIIKPUTTS MeXaHi3My fBHIIA, Ipolecy. Bukmagay y mpoueci HaBYaHHA IEMOHCTPYE JIOTIKY CBOiX
MipKyBaHb, BiTKpUBA€ MPOIIEC BJACHOTO PO3YyMIHHS IpeaMeTa. 3ayBaKUMo, 10 MAa€ThCSA Ha yBa3i He
Jianor y cyTo BepOanbHIM Gopmi, a i misutbHicHUA mianor. Lle mocsraeTbes muITXoM NpoOIIEeMHOTO
NOJaHHS MaTepiany, oo nepeadadae He MepeaBaTH «TOTOB1» 3HAHHS, a aKTHBI3yBaTH CTYICHTIB /0
PO3AyMiB, CaMOCTIHHOTO 3HAXOKEHHs iH(pOpMaIlii, 0COOMCTHX BHCHOBKIB Ta y3arajdbHCHB. Takuit
TiIX11 MOXIMBUHA JIMIIE 32 PaxyHOK aKTUBHOI MO3HWIIIT BHKJIAJada Ta CTYIEHTIB SK PIBHONPaBHHX
CTOPiH Y KOMYHIKaTHBHIH HisSUIbHOCTI. AKTUBHE CTaBJICHHS CTYAEHTIB 40 MpodeciiiHOl miaroToBKU
XapaKTepPU3y€EThCS OMPAIIOBaHHSAM OTpUMaHOi iH(opMallii Ha OCHOBI CBOiX IOTJAMIB, iHTEpeciB i
JKUTTEBUX IMIHHOCTEH. Byb-sIKi MIHHOCTI TTOBMHHI YCBIJOMHUTHCS OCOOMCTICTIO SIK ii BJIACHI IO TOTO,
KOJIX ii CHHOHYKATH JI0 TIEBHOT JIil.

AKTUBHICTD CTyAEHTa SK BHUSIB HOTO CyO’€KTHBHOCTI MNpPOSBISIETBCS y IBOX HampsAMax:
aIanTHBHOCTI (TPUCTOCYBAaHHS O BUMOT BHKJIAJadiB i HOPM CYCITIIECTBA) Ta KPEATHBHOCTI, MO JIA€
HOMY MOJKIIMBICTh TMOCTIHHO IIYKAaTH Ta 3HAXOJUTH BUXOIU 3 PI3HUX CHTyalid, OyIdyBaTH HOBY
CHUTYyalilo, sika 0a3yeThcs Ha 1HAWBIAyaIbHUX 3HAHHAX 1 crnocoOax mii. L{i qBa HampsMu € OCHOBOIO
o0y IOBH 1HIUBIAYaIbHOI TPAEKTOPIT MPOPECIHOTO pO3BUTKY MallOyTHROTO MepeKagaqa.

LlinkoM mpaBOMipHO, MO TOJIOBHOIO METOI0 BHKIanada € 3a0e3ledeHHs MaKCUMalbHOT
aKTHUBHOCTI CTYJIEHTIB y Tpoueci NpodeciiHOi MiArOTOBKH, SKa MOXE MPOSBIATUCS Yy TPHOX
BapiaHTax:

1) cTyneHT po3yMie HaBUaIBHHUI MaTepiall (aKTUBHE MPHUCBOEHHS) i BiITOBITHOIO aKTHBHICTIO
iH(pOpMYE, 110 Ta SK BiH 3pO3yMiB, a BHKJIaIa4 HA OCHOBI ILOTO OyAy€E MOJANBIINH MPOIIEC;

2) CTyZ#eHT He po3yMie marepiaj, aHajli3ye CBOi YCKIaJHEHHS, a BUKJIAAay JOIIOMarae iomy B
IIbOMY Ta KOPUT'Y€ CBOI OSCHEHHS;

3) 3p03yMiBIIIH JIOTIKY BHUKJIaJICHHS MaTepiany, ajie He OTOUBIIKCH 13 HEIO 33 CYTTHO, CTYACHT
Jla€ CBOE PO3YMIiHHS, apryMEHTY€E HOT0, a BUKJIaaad Aajli BPaXOBY€E Pi3HHULIO B PO3YMiHHI.

TakuM YMHOM, POJIb BUKJIagaya B TaKOMY Miajo3i 3BOAWUTHCS IO JONOMOTH CTYyIEHTOBI
c(hopMyITIOBaTH CBOIO TOYKY 30Dy, BJIacHE OadeHHS TMPOOJIEMH, OCOOMCTHH NUISX BHUPIMICHHS
3aBJaHHS.

CTBOpEHHSI OCBITHBOTO KOMYHIKaTHBHOI'O CEpeJOBHUINA Iependavyae 3acTOCYBaHHS PI3HUX
METOMIB HaBYaHHS, SKi CTHMYJIIOIOTH ITi3HABaJbHY AaKTHUBHICTH 1 CAaMOCTIHHICTH CTYACHTIB Ta
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CHpSIMOBaHI Ha IXHE 3aJy4eHHsS O aKTHBHOI MOBJICHHEBOi MisJILHOCTi. AKTHBHI METOOW HABYAaHHS
XapaKTePU3YIOThCSI BUKOHAHHSAM CTYICHTAMH CaMOCTIHHOI pOOOTH, Pi3HUX TBOPUYUX i MPOOIIEMHHX
3aBAaHb (TEPEBAKHO IOMAIHIX), poOOTH B ¢GopMi 3amUTaHHA-BIANOBIAL y TpOIECi mianory 3
BUKJIaJaueM. [HTepakTHBHI X METOAHM 3a JOMOMOTOI0 EJIEKTPOHHUX HABYAIBHHUX KYpCiB, BipTyaJbHHUX
KJIaciB Ta Jraboparopiid, KOH(GEPEHI3B A3KiB, 1HAMBIAYaILHOTO KOHCYJIBTYBaHHS UYepe3 eNEKTPOHHY
TIOIITY, AUCKYCiiHI (OpyMH, 9aTh 1 OJIOTH HO3BOJAIOTH CTYJIECHTAM aKTHBHO B3A€EMOIIATH B IPOIIECi
HaBYAHHA, IO JIa€ 3MOTY Ha OCHOBI BHECKY KOXXHOTO y4YacHHKa y CIUIBHY CIIpaBy OTPUMATH HOBI
3HaHHs 1 OpraHi3yBaTH CHUIbHY AiSUTBHICTE Bil OKPEMOI B3a€EMOIIT 10 IIMPOKOI CIIiBITpaLli.

Bupimenss cryaeHTaMH 3aBIaHb y PI3HUX CHUTYAIiSIX CIUIKYBAaHHs Tependadac OBOJIOMIHHS
HUMH TIEBHUMH CIIOCOOAaMU i, Y pe3yNIbTaTi 4Y0T0 3iHCHIOETHCS IXHIH MpogeciiiHO-KOMYHIKATUBHUI
PO3BHTOK.

Tak, MaifOyTHi Tmiepeknanadi B MHUKOIAIBCBKOMY HAI[iOHAJBHOMY  VHIBEPCHTETI  iMeHi
B. O. CyxomimHCEKOT0 BUBYArOTh Ha I Kypci muctmmmiiny « Teopist MOBHOT KOMYHIKAITii», sika Ma€ 3a METY:

— HAJATH CTyJeHTaM 3HAHHS, HEOOXiIHi JUIS BUTBHOTO OpPIEHTYBAaHHS B OCHOBHHUX IOHSTTSX 1
BU3HAYCHHSX, SIKi 3ACTOCOBYIOTHCS B TEOPil KOMYHIKAIIil;

— HAaBUMTH MaHOyTHIX IepeKIafayiB TEOPETUYHOMY OCMMCICHHIO 3arajbHHX HayKOBHX
npoOiieM, MOB’s3aHUX 13 (QOpMyBaHHSM 3HaHb NMPO KOMYHIKATHBHI HPOLECH 3arajoM, HpoOieMu
oprani3zaii 3aco0iB MOBHOT'O KOJly Y Pi3HOMaHITHUX THMAaX CIiJIKYBaHHSI;

— JIOCTIINTH TPOOIeMH MI>KOCOOUCTICHUX CTOCYHKIB y CITIJIKyBaHHI, BUBUATH 3aKOHH 1 MTPaBHIIa
KOOIIEPaTUBHOTO (OC3KOH(IIKTHOTO) CIIJIKYBaHHS SK B OJHOMOBHOMY CEPEIOBWII, Tak 1 B
MDKKYJIBTYpHIH KOMYHIKaii;

— chopMyBaTH y CTYIEHTIB-IEPIIOKYPCHUKIB YMIiHHS JIOTIYHO MHCIHWTHA T4 yMIHHS BYHTHUCS
3100yBaTH iHPOPMAIIit0, TOPIBHIOBATH, y3araJIbHIOBATH, OIlIHIOBATH;

— MEPEeKOHATH CTYJCHTIB y HEOOXITHOCTI Pi3HOOIYHOrO OCOOMCTICHOTO BIOCKOHAJICHHS Ta
PO3BHTKY.

YV 2016-2017 HaBYaIBbHOMY pOIll 3TIAHO 3 HABYAIBHHUM IIAHOM CIIEIIadhbHOCTI HA BUBUYCHHS
muctuiniing  BiaBeneHo 90 romud abo 3 kpemutd ECTS. CHiBBiAHOIIEHHS KUTBKOCTI TOJIUH
aAyIUTOPHUX 3aHATh JO CaMOCTiiHOT pobOoTu crtaHoBuTh 30 Ta 60 romuu BiamomigHo. [lig wac
BUBYEHHS TeMH «OCOOIMBOCTI MIKKYJIBTYPHOI KOMYHIKAIi» 3aBAaHHSAMHU ISl CAMOCTIIHOI poOoTH
CTYJICHTaM TIPOITOHYBAJIOCS 3AIACHUTH IMPOCKTHE MOCTiKeHHS «HarioHanmsHO-KyJIbTypHA crierudika
MOBHOTO KOJY B MDKKYJIBTYPHIH KOMYHIKalii», pe3yinpTaT SKOro MaB OyTH TpeaCcTaBICHUI
MPE3CHTAIlIEI0 PO OCOOIMBOCTI HAIIOHAIIFHUX CHMBOJIIB Ta HEBEpOAIBHUX 3aCO0iB KOMYyHIKalii B
KpaiHax, MOBa SIKMX BUBUYA€ThCS. CTyIEHTH CaMOCTIHHO PO3MOAUIMIINCS Ha IPyNH Ta BU3HAYWINCS 3
TEeMOIO Tipe3eHTalii. KoxkHa rpymna cTBOpmia BIACHY CTOPIHKY B 1HTEPHETI, pO3MoAiinia 000B’sI3KU
MDK y4YacHMKaMH Ta €Talnd BUKOHAaHHS TpPOeKTy. Buknamady BimBoammacs ponb acumiitaropa,
TOJIOBHHUM 3aBJAHHSIM SIKOTO OYyJIO JOIOMOTITH CTyAEHTaM OTPUMATH 3HAHHA Ta YMiHHS, JOCTATHI AJIs
CaMOCTIHOTO OIIaHYBaHHS Marepialy OH-JIaH Ta KepyBaTH IPOLECOM MOAalbIIOr0 OTPUMAaHHS
3HAYYIIOr0 HaBYAJILHOTO JIOCBiY, 3a0€3MEUUTH YCHIIIHOTO CIUIKYBAaHHA B 4YaTi y peXUMi CTYJEeHT —
BUKJIaJay, CTyJCHT — CTYACHT.

YV pe3ynbTaTi CaMOCTIHHOTO MOCHTIDKEHHS CTYIACHTH NpPEICTaBUIN TpoekTH: «HarmioHamsHi
cumBoiiu Benukoi Bputaniiy, «Hamionaneni cumBonu CIIA», «Harionansai cumBonu Kanamu» i
«HeBepbOanpHi 3ac00M KOMYHIKaIlii B pi3HUX KpaiHax».

SIK CBIMUUTH MOCBIM, 3aBISKH KOJEKTHBHIN HaBYANBHIM TiSUIFHOCTI B TPYII MiJ Yac MPOEKTHOI
pOOOTH CTYICHT OTPUMYE MOXIUBICTH 0aratopa3zoBo BKIIOYATH HOBHW MOBHHI Marepianl y CBOi
BUCIIOBITIOBAHHS, TPaHCPOPMYBaTH Ta KOMOIHYBaTH HOTO 3 iHIIMM MaTepiajJoM Yy pi3HUX CHUTYyaliix
CIIKYBaHHSA. Y MPOIECi aKTUBHOI CHIBIIpaIli 3 YWIEHAMH TPYITH 3aBASKH TXHIH TOTOMO3i Ta MiATPUMIL,
a TaKoX 3aBJSKH LIIECHPSIMOBAHOMY KEpyBaHHIO 3 OOKy BHKJIajada 30UIBIIYETHCS IIBUAKICTH Ta
IHTEHCHBHICTE HAaOYTTS MOBJIGHHEBOTO JOCBiy, 30KpeMa H iHIIOMOBHOTO, BIIEBHEHE Ta
0e3NOMMIIKOBE BUKOHAHHS MOBIEHHEBHX [nid. Omxke, mnpodeciiiHa MmAroToBka MalOyTHIX
MepeKiIaadiB — e HaBUYaHHS B IIPOIIECi CIIJIKYBaHHSA CTYACHTIB OJWH 13 OMHWM, 3 BHUKJIamadeM, y
pe3ysbTaTi SIKOTO BOHU BHKOHYIOTH Pi3HI COI[iaJIbHI pOJi: Jiijiepa, BHUKOHABIIA, JOIOBIiIAya,
JIOCTIITHHKA, KOHTPOJIEpa Ta iH.

Bzarami B ymMoBax 3MiIIaHOTO HaBYAHHS OCBITHE KOMYHIKaTHBHE CEPEIOBHINE I MalOyTHIX
nepeKiIagaydiB CTBOPIOETHCS BUKIIAAadeM i MOKe MaTu pi3Hi (JOPMH BUKIIay HABUAILHOTO MaTepiay.
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HapyanbHuit MaTepian JIEKIIHHOTO 3aHATTA MOXKe OyTH opOpMIICHHI BUKIaadeM sIK MaTepial
OH-JIaliH KypCy, SIKHM KOXHHH CTYJCHT JIETKO BUKOPHCTOBYE IMiJ Yac CaMOCTIHHOTO OCBOEHHS B
3pPYYHUM NI HBOTO Yac.

CeMiHapChKi 3aHATTS 32 JOMOMOTOO Bifieo KOH(EpeHIliil MiX CTyIeHTaMU Ta TNiepeKiIagadyamMu-
NpaKkTUKaMH arcHUiid HaaaloTh MOKIMBICTH OOTOBOPHTH HaHLIKaBilll i HAHBaXKJIMBILI TEMU Kypcy, a
TaKOX BiNMPAIIOBATH MPAKTHYHI HABUYKH.

OH-MaifiH CIJIKYBaHHA Tiepen0adae BHKOPUCTAHHSA pi3HUX IHCTPYMEHTIB (9ar, dopyM,
€JIEKTPOHHA TIOLITa), SIKi Jal0Th MOXIIHUBOCTI CTyAEHTaM CHIIKYyBaTucs 1 NpalioBaTd pa3oM.
3’ ABNAETHCS MOXKITUBICTh 32/1aBaTH MHUTAaHHS BUKJIanadyeBi B Oyab-SKAW Yac i B HAMKOPOTII TEPMiHH
OTPUMATH BiJIITOBIIb.

[HmuBimyanbHi Ta TPYNOBI OH-JTalH MPOEKTH PO3BUBAIOTH HABMYKU pOOOTH B IHTEPHETI, aHAITIZY
iHpopMaLii 3 PI3HUX PKEpeN, a TaKoXK MpalioBaTH pa3oM 3 TPYION, MPaBHILHO PO3MOIUIATH
000B’sI3KM 1 BiANOBIMAIBHICTE 32 BUKOHAHHS POOOTH. 3a JOIMOMOTOIO0 TaKMX 3aBIaHb CTYJCHT MOXKE
OTpPHMATH HAaBUYKH, HEOOXiHI 17151 cBoel MaitOyTHROT podeciiiHOT NisTBHOCTI.

Barato ¢gopm no3Bomse pobutu ruiathopma Moodle y HaBYampHOMY MpoOLEci: CTYyIEHT Mif
KEPIBHUIITBOM BHUKJaJ[aya CaMOCTIHO OMNpalbOBYE€ HAa 3aHITTAX HABYANBHUN Marepian, sSKuit
MOMAETHCA Y PI3HOMY BUTIAII (TEKCTOBOMY, TpadidHOMY, aHIMAIliiHOMY, TillEéPTECKCTOBOMY);
3ay4aeThcs A0 (GOopyMy; BHKOHYE HEOOXiJHI HAaBYAIbHI 3aBIaHHS, CKJIQJIAE ICIUTH, 3aJiKH, TEMU Y
BUTJIAII TecTyBaHHA Tomio. Moodle Hamae MOCTynm A0 YHCIEHHHX PECYpCiB, sIKi HEOOXiqHI MalOyTHIM
nepeKiazadaM il BUBYCHHS MPOQECiHHO 30piEHTOBAHOI aHTIIOMOBHOI iH(OpMaIii, Halae CTyaeHTaM
HOBI MOXJIMBOCTI IIOJI0 BHBYCHHS IUCIUIUIIHU: MO)XKHA HE JMile B OyIb-SIKMH dYac TeperiisiiaTta
HeoOXiTHUH MaTepiall B pexuMi OH-JIaiiH, a i MPOWTH TeCTyBaHHsI, IEPEBIPUTH CBOI 3HAHHS 3 HABYAIIBHOTO
npeMeTa, O3HAHOMUTHUCS 3 JIOMATKOBUMH JDKEPETIaMH, 10 BiAMOBIIAIOTH POHICHUM TEMaM.

TakuM YWHOM, BOPOBAaHKEHHS (OPM 3MIIIAHOIO HaBYaHHS B MpodeciiiHy MiATOTOBKY
Maii0yTHiX nepeknanayiB y BH3 no3Bossie mepcoHanizyBaTu OCBITHIM HpoLec B KOHTEKCTI PO3BUTKY
iXHiX  3arampHUX Ta  NpodeciiHMX  KOMIETEHTHOCTEH, SIKi  MO3BOJNIATH 1M CTaTH
KOHKYPEHTOCIPOMOXKHUMH HE TUTBKH Ha YKPaiHCHhKOMY, a i Ha CBITOBOMY PHUHKAX IpAIIi.
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